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L IMacnopT KOMIJIEKTA OLIEHOYHBIX CPEACTB
KoMmneKkT KoHTpobHO-011eHOuHbIX cpeacTB (nanee KOC) npennasHadeH st
MIPOBEPKHU PE3YJITATOB OCBOCHHUS yUeOHOU JUCIMILTUHBI «IHOCTpaHHBIN S3bIK»
OCHOBHOH Tpo(heCcCHOHATLHOM 00pa30BaTeIbHOM MPOTPAMMEI TI0 CIIEITHAIEHOCTH
23.02.05 Dkcmryaramnus TPAHCTIOPTHOTO 3JIEKTPOOOOPYIOBAHUS U aBTOMATHKH (TI0 BUAAM
TPAHCIOPTA, 32 UCKIIOUEHUEM BOJHOTO)

1. O0nacTh NpUMEHEHUsI KOMILIEKTA OIEHOYHBIX CPEACTB

KoMITIIEKT OIIeHOYHBIX CPEICTB MPEIHA3HAYCH IS OIICHKU Pe3yJbTaTOB OCBOCHUS
TUCIUATUTHHBL «IHOCTpaHHBIH SI3BIKY»
(HaumeHnosanue Y4eOHOU OUCYUNIUHBL, NPOPECCUOHANbHOZO MOOVIAL -

coomeemcmeuu ¢ PI'OC CII10)

yKasvleaemcs 6

Tabmura 1

Pe3ynbTaThl 00yyeHus
(ocBOCHHBIC YMEHHSI, YCBOCHHbIE 3HAHNSA)

@DopMBbI U METOAbI KOHTPOJIS U OL[EHKH
pe3yabTaToB 00y4YeHHst

Yvenus

T'oBopenue:
- BECTH JHAJIOT (IUaor-paccipoc, AWAIOr OOMEH

MHEHHSMHU/CY)KICHUSIMY, ~ IUAJIOT-TIIOOYXKICHUEe K
JeHCTBHIO, STHKETHBIH AMANIOT U MX KOMOMHALMH) B
CUTyalUssX  OQHIHMAIPHOTO W  HEO(pHLAIBHOTO
0OmIeHNsT B OBITOBOM, COIMOKYIBTYPHOH M y4eOHO-
Tpylol cdepax, HUCIHONB3Ys AapryMEHTalHio
HMOLMOHAIBLHO-OLICHOYHBIE CPEICTBA;

HHTEPIPETaNns Pe3yIbTaToB HaONIoneHui 3a
IESATeNBPHOCTRI0 ~ O0ydaromero B XOIe
TIPOBENICHISI CHTYaTUBHBIX Oecen

- pacckasbiBaTh, PacCyXK/laTh B CBS3U C W3YYCHHOM
TEMaTHKOM, MPOOIEMATHKON/TIPOYNTAHHBIX TEKCTOB;
OIIUCHIBATH CO6I)ITI/I$[, nu3jiaratrb (baKTbI, JcJIaThb
COOOIIICHHUS;

aHaJIu3 Pe3yabTaToOB BBIMOIHEHHS MPOEKTHBIX
paboT, T0KIa0B;

HHTEPIpETaNns pe3ylbTaToB HaOmoneHui 3a
JIEATEIPHOCTBIO  OOydaroIierocs B XOJe
MIPOBENICHHSI CUTYaTUBHBIX Oecen

- CO371aBaTh CIJIOBECHBIM COIMOKYJIBTYPHBIH ITOPTPET
CBOEH CTpaHBI M CTPAHBI/CTPAH M3y4aeMOTO S3bIKa Ha
OCHOBE  pa3000pa3HOH  CTPAaHOBETUUCKOW |
KyJIBTYPOBEAYUCKON HHPOPMALINY;

AaHaJIN3 PE3yJbTaTOB BBIMIOJHCHUSA AOKJIAaA0B,

pedeparoB;  HMHTepHpeTauus — pe3yJbTaToB
HaOmIoeHUH 3a JeATENbHOCTBIO
oOygaromerocss B~ XOA€  HPOBEICHHSA

CHUTYaTUBHBIX Oecen

AynupoBaHue:

- TOHUMATh OTHOCHUTEJIBHO MOJHO (OOIIHMH CMBICH)
BBICKA3bIBHUA Ha I/I3yqaeMoro Ha I/I3y'-IaCMOM
I/IHOCTpaHHOM S3BIKC B pa3m/1qm)1x chyaumlx
OOIICHHUS;

MHTEpIPeTalus pe3yIbTaToB HaOMONeHUH 3a
JIeSITEIbHOCTBIO  OOydaromerocs B XOJe
MIPOBENICHISI CUTYaTUBHBIX Oecen

- TMOHMMATh OCHOBHOE COJEP)KaHUE ayTEeHTHUYHBIX
ayquo-  WIM  BHUACOTEKCTOB  I103HABATEJILHOTO
XapakTepa Ha TeMBI, MpejjiaraeMblie B paMKax Kypca,
BBIOOPOYHO HM3BJIIEKATh W3 HUX HEOOXOJUMYIO
nHOPMAIHIO;

YCTHBIM/IIMCBMEHHBIH ONPOC Ha ITOHUMaHHe
oOydaromumMest CoslepKaHusl MTPOCIYIIaHHbBIX
BHEO/ayano 3arncen




- OLCHMBATh BAXHOCTH/HOBU3HY MH(OPMALWH, | yCTHBIA/IMCEMEHHBI ONPOC Ha NOHMMaHHE
OIIPEIETIATh CBOE OTHOILCHHE K HEll; o0ydaroImumMest cozlepKaHue IMPOCITyIIaHHBIX
BHZCO/ayaro 3aIncen

YrteHnnue;

- YHTaTh AayTEHTHUYHbIE TEKCThl PAa3HBIX CTHJICH | HHTEPIPETAls Pe3y/IbTaTOB HAOMIOACHUH 3a
(MyOnUIMCTHYECKUE , XYIOXKECTBEHHBIC, HAYYHO- | ACATEIBHOCTBIO OOYYAIOLINXCS B Xome
MOMYJISIPHBIE U TEXHUYECKHUE), UCIIONb3YsS OCHOBHBIC | IPOCMOTPOBOIO M MOWCKOBOTO  YTEHHE
BU/bl YTeHHs (O3HAKOMHTENIBHOE, HW3Yy4Yalolllee, | Fa3eTHBIX, )KYPHAIbHBIX cTareil ( co croBapeM,
MIPOCMOTPOBOC/TIONCKOBOE) B 3aBUCHUMOCTH  OT | Oe3 cioBapsi)

KOMMyHPIKaTPIBHOfI 3a1a4u,

IucbMeHHAas peyb:

- OIIKMCBIBAaTh SBJICHUA, CO6LITI/I$[, nus3jiaraTtb d)aI(TLI B | AaHAJIN3 PC3YyJIbTATOB HAIIUCAHUSA CO‘IPIH@HPIIZ,

MMUCHME JIMYHOTO U JIEBOTO XapaKTepa; pedepaToB
- 3aIOJHATH PAa3IMNIHBIC BUABI aHKET, COOOIATh aHaM3 Ppe3yJbTaTOB HAIHMCaHUS pe3ioMe,
cBezeHNs o ceOe B (hopMe, IPUHSATOI B mIceM

CTpaHC/ CTpaHax U3y4acMoTroO S3bIKa,

3HaHusa:

-3HaYCHUSI HOBBIX JIGKCHUECKHUX CIUHMUII, CBSI3aHHBIX C
TEMaTHKOM JAaHHOTO dTalma W C COOTBETCTBYIOIIMMH
CUTYaIUsIMU OOIIICHNUS;

YCTHBIN/MUCEMEHHBIH 0IIPOC

-SI3bIKOBOM Marepuai: HAMOMATUYECKUE BBIPAKEHUS
OIICHOYHYIO JIGKCUKY , €IWHUIBI PEYEBOTO JTHUKETa H
00CIy)KUBAIOIME CUTyallud OOINEHUS B  pamKax
U3YYaeMbIX TEM;

YCTHBIN/MTUCHMEHHBIN OTIPOC

-HOBbIC 3HAUEHMsl U3YUYEHHBIX INIAroJbHBIX (Gopm (BUIO-
BPEMEHHBIX, HEINYHBIX ) CPE/ICTBA M CIIOCOOBI BEIPAYKECHHS
MOJAJbHOCTH; YCJIOBUS, IPENIOIOKECHUS, IPUYHHBI,
CIIeACTBUS, MOOYKICHUS K JCHCTBHIO;

TECTHPOBAaHNE

-JINHTBOCTPAHOBETYECKYIO, CTPAHOBEIUECKYIO u
COIIMOKYJIBTYPHYIO HH(POPMALINIO, PACIIUPEHHYIO 33 CUET
HOBOH TEMaTHKHU H MTPOOIEMATHKH PEIEBOTO OOIICHNUS;

‘YCTHBIH/TMCBMEHHBIN OTIPOC, TECTUPOBAHNE

-TeKCTBI, IIOCTPOCHHBIE Ha S3BIKOBOM MaTepHaje
ITOBCETHEBHOTO U MPO(ECCHOHATHHOTO OOIICHHS, B TOM
YpclIe WHCTPYKIMM W HOPMATHBHBIE JOKYMEHTHI II0
npodeccusiM u cenuanbHocTsm CII10.

‘YCTHBIH/TMCBMEHHBIN OTIPOC, TECTUPOBAHNE




3aueT, nuGepeHIMPOBAHHBIN 3a4eT

2. KoMIJIEKT OLIEHOYHBIX CPeICTB

ITpoMe:KyTOUHBII KOHTPOJIb 110 IUCHUIUIMHE «IHOCTpaHHBIN A3bIK» OCYIIECTBIIECTCS B
BU/JIE TEKYLIETO KOHTPOJIS YCIEBAEMOCTHU CTYIEHTOB U IPOMEXYTOUYHOTO KOHTPOJIS, IPOBOJUMBIX
comtacHO [lonoXeHHIO O MPOBENEHUM TEKYILIETO KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH U IPOMEXKYTOUHOMH
aTTEeCTALMU, YTBEPKICHHOMY IIPUKA30M KOJUIEIKA.

B cootBeTcTBHM € y4eOHBIM IIJIAHOM IPOMEXKYTOUHAs aTTECTALUs 110 JaHHON TUCLUITIIMHE

IPOBOIUTCS B (hopMe KormponvHot pabomol (4 ceMectTp).

HIKAJIA OIIEHUBAHUA

XapakTepucTHKA YPOBHell 0CBOEHUSI KOMIIeTEHIUH

Yposnu Cooepircanue

Munumanvroii OOyuaromuiics oOmagaer HEOOXOAMMOW CHCTEMOH 3HAaHWH W BIazeeT
HEKOTOPBIMH YMEHHSIMU

ba3zoebiil OOyuatommuiics AeMOHCTPUPYET Pe3yIIbTaThl HA YPOBHE OCO3HAHHOT'O BIIAICHHS
y4eOHBIM MaTepPHaJIOM U yUeOHBIMU YMEHHUSIMU, HABBIKAMH U CITIOCOOaMu
JIESITETTBHOCTH

IIpoosunymuiii JloCTUrHY TBII YPOBEHB SIBJISIETCSI OCHOBO# 117151 QOPMHUPOBAaHUS
OOIEKYIBTYPHBIX U MPO(GECCHOHABHBIX KOMIIETEHIINH, COOTBETCTBYFOLIHX
tpebosanusm PI'OC.

YPOBEHb OCBOEHMSI COOPMUPOBAHHOCTHU 3HAHUI, YMEHUI 1 HABBIKOB

VYpoBeHb OCBOEHUSI CPOPMHPOBAHHOCTH 3HAHHWM, YMEHUN W HABBIKOB MO IUCIUIUIMHE
orieHuBaeTcs B popme OATbHOM OTMETKHU:

"OT1auyHo'" 3acIyXKUBaeT CTYACHT, OOHAPYKUBIIUN BCECTOPOHHEE, CHCTEMATUIECKOE U
Ty0OKOe 3HaHWE y4eOHO-POrPaMMHOTO MarepHalia, yMEHHE CBOOOJHO BBHIMOIHATH 3aJaHMUS,
MPEAyCMOTPEHHBIE MPOTrpamMMoOil, YCBOMBIIMN OCHOBHYKO M 3HAKOMbBIM C JONOJIHUTEIbHOU

JUTEpaTypor, PEKOMEHJOBAHHOW Mporpammoi. Kak npaBuiio, omeHka "OTaIuYHO" BBICTaBISETCS




CTy[€HTaM, YCBOMBIIMM B3aMMOCBSI3b OCHOBHBIX MOHATUH TUCHMIUIMHBI B HUX 3HAUEHUM IS
npuobperaeMoii mpoeccuu, MPOSIBUBIINM TBOPYECKUE CIIOCOOHOCTH B TIOHUMAHUH, U3JI0KEHUN
U MCIIOJIb30BAHUHU Y4EOHO-IIPOTPaMMHOTO MaTepuaia.

"Xopomo'" 3aciy)XuBaeT CTYACHT OOHApPYXMBIIMH IIOJIHO€ 3HAaHWE Y4YEOHO-
IPOrpaMMHOI0 MaTepualla, yCHEIIHO BBIIOIHIIOMNN IPEyCMOTPEHHBIE B IPOrpaMMe 3aJaHus,
YCBOMBILNN OCHOBHYIO JINTEpATypy, PEKOMEHJOBAHHYIO B Iporpamme. Kak mpaBuiio, OlLeHKa
"xopomio" BBICTABISETCS CTyAEHTaM, I[OKa3aBIIMM CHCTEMaTHMYECKUM XapakTep 3HaHUU IO
JUCLUIUIMHE U CHOCOOHBIM K HX CAMOCTOSITE€JIbHOMY IIONOJIHEHHIO M OOHOBJIEHUIO B XOJ€
JajabHEerIen yueOHoM paboThl U TPO(ECCHOHAIBHON JAEATEIHLHOCTH.

"Y1oB/IeTBOPUTEIBbHO'" 3aCIyXHBAET CTYACHT, OOHApYXMUBIIMA 3HAHUS OCHOBHOTO
y4e0HO-TTPOrPaMMHOTO Marepuaia B 00beMe, HEOOXOAMMOM JUIsS JallbHEHIIeld y4eObl u
npeacroduied paboThl MO0  CHELMAIbHOCTH, CIPABIAIOLUIMICA C BBIIOJHEHHUEM 3aJlaHMi,
HPEAYCMOTPEHHBIX IPOrpaMMOM, 3HAKOMBIM C OCHOBHOH JHMTEpaTypoi, pEeKOMEHJIOBaHHOM
nporpammoil. Kak mnpaBuio, oneHka "yIOBIETBOPUTENbHO" BBICTABISETCS CTYIEHTaM,
JIOTYCTUBIIMM HOTPEIIHOCTH B OTBETE€ HAa SK3aMEHE U IMPU BBINOJHEHUU 3K3aMEHAIlMOHHBIX
3aJ]aHUi, HO O0JaalOUIMM HEOOXOAMMBIMH 3HAHUSIMU JUISI UX YCTPAHEHMs O]l PYKOBOACTBOM
npernojaBaTes.

"Hey0B/1eTBOPUTEIbHO' BBICTABISIETCSl CTYAEHTY, OOHApy)XMBIIEMY IpoOEsbl B
3HaHMUSIX OCHOBHOTO Y4Y€OHO-IPOrpaMMHOIO MaTepuaja, JOMYCTUBUIEMY HPUHIMIHUAIbHBIE
OIMOKK B BBINOJHEHUH NPEAYCMOTPEHHBIX Nporpammon 3agaHuil. Kak mpaBuio, oleHka
"HEYyIOBJIETBOPUTENILHO" CTABUTCS CTYJEHTaM, KOTOpble HE MOTYT MPOAOKUTH OOyueHHe WU
OPUCTYNHUTh K NPOo(ecCHOHAIBHON JEeATENIbHOCTH MO0 OKOHYaHWM By3a 0€3 JOMOJHUTEIbHBIX
3aHATUI IO COOTBETCTBYIOLIEH TUCIMIUIAHE.

OneHka «3a4TeHO0» BBICTABIISETCS CTYIEHTY, KOTOPBIHM IIPOYHO YCBOMII PEAYCMOTPEHHBIN
IIPOrPaMMHBIM  MaTepuall; IpPaBWIBHO, apryMEHTUPOBAHO OTBETHJ HA BCE BOIPOCHL, C
IpUBEIEHUEM IPUMEPOB; MOKa3aJl ITyOOKHE CUCTEMAaTU3UPOBAHHbIE 3HAHUS, BIIaJICET pUeMaMu
pacCykJIe€HHs U COMNOCTaBIseT MaTrepuall W3 pa3HbIX MCTOYHUKOB: TEOPUIO CBS3bIBAECT C
NPaKTUKOM, IPYTMMH T€MaMM MaHHOTO Kypca, APYTHMX H3y4aeMbIX INpeIMEeTOB; 0e3 OInOOK
BBITIOJIHWI IIPAKTUYECKOE 3a/laHUE.

O06s13aTenbHBIM YCIOBUEM BBICTABIIEHHOM OLIEHKH SIBIISIETCS MPaBUIIbHASI pedb B OBICTPOM
WM yMEPEHHOM TeMmrie. JJONOIHUTENbHBIM YCIOBHEM MOTyUEHHUs OLIEHKU «3a4TEHO» MOTYT CTaTh
XOPOILIKE YCTIEXH NP BBIIIOTHEHUH CAMOCTOATENBHOM U KOHTPOJIBHOM padoThl, cUCTEMaTHYecKast
aKkTHBHas paboTa HA CEMUHAPCKUX 3aHATHSIX.

Ounenka «He 3a4TeHO» BricTaBiseTcs cTyAeHTy, KOTOpHI He cripaBuiics ¢ 50% BompocoB

U 33J1aHul Onsera, B OTBETAX Ha Jpyrue BOIPOCH JOMYyCTHII CyllecTBEHHbIe omMnOKku. He Moxer



OTBCTUTHb Ha JAOIOJHUTCIIBHBIC BOIIPOCHI, MPCIIOKCHHBIC IMIPEIIOAaBaATCICM. HGHOCTHOFO
MNpeaACTaBJICHHUA O B3aUMOCBA34AX, KOMIIOHCHTAX, JTallaX Pa3BUTUA KYJIbTYpPbl Y CTYACHTAa HCT.
OL[GHI/IBaeTCH Ka4€CTBO YCTHOﬁ U IHCHMEHHOM pc€un, Kak U IIpHU BBICTABJICHUU MOJIOKUTEIILHOM

OLIEHKH.

ITKAJIA OHEHUBAHMUS
KauecTBo ocBOCHHUS YpoBeHb qoctraxennii | OTMerka B 5-0a/1bHOM IKasTe 3auTeno/
MPOrpaMMbl He 32YTEeHO
90-100% NnpOOBUHY MBI «5» (OTIINYHO) 3a4TEHO
66 -89% 0a308biii «4» (xoporio) 3a4TCHO
50 -65 % MUHUMATTbHBLU «3» (YOOBICTBOPHUTEIHHO) 3a4TEHO
mensbIe 50% HUdICe MUHUMATILHO20 «2» (HEeyIOBIETBOPUTEIIHHO) HE 3a4TEHO

KonTponbnas padora 4 cemectp
no pucuuniaude OI'CI. 03 MHocTpaHHBIN A3BIK
cnennanabHOCcTh: 38.02.01 JxoHOMuUKA M OyXrajaTepcKuii yuer (1o oTpacasm)

I. Isabelle Dussart is waiting for her plane. Listen and complete the missing details

TIME DESTINATION FLIGHT NO. INFORMATION GATE NO.
Athens BA 651 Boarding
12.30 New York Boarding 51
Stockholm SK 444 Boarding
IB 414 Boarding 40



Delayed until 15.00 16

2. BapuaHTBI TEKCTOB M 3aaHUI
Text 1. Telephoning

Two weeks before the group is to leave Moscow for London Pete telephones David. His
secretary answers the call.

Secretary: International Management here, can I help you?

Pete: Good afternoon. My name is Smirnov from Economtraining, Moscow, Russia.
Could I speak to Mr. Hill, please?

Secretary: Hold on, please. I'll just see if Mr. Hill is available ... I'm putting you through.

Pete: Thank you

David: Speaking

Pete: David, good afternoon. I am sorry to disturb you but we have a problem I am
afraid

David: What kind of problem is it?

Pete: Well, you see, one of the participants has fallen ill and he won't be able to join
the group.

David: I'm certainly sorry to hear that. First I 'll have to make another reservation for a
single room since the number of participants isn't even now. Besides it will cause changes in
the Program Fee.

Pete: Can you reduce the fee by one thousand pounds automatically?

David: I'm afraid it can't be done. Some of the expenses are not directly connected with the
number of participants. For example hiring coaches for excursions, for airport hotel transfers
and so on. I'll make calculations and send you the appropriate Amendment to the Contract.

Pete: Good. If I find the amended fee quite reasonable I shall immediately instruct the bank
to make the transfer.

David: The reduction will be about nine hundred pounds and I hope you will pay for the
Program next week, as the Contract says.

Pete: 'When you make calculations please remember it's a force majuere case. Neither we
nor you are responsible. We should split the expenses involved.

David: 1 agree with you and I'll take that into account. In an hour or so I'll send you the
amendment.

David keeps his promise and sends the amendment in thirty minutes. Pete finds the amended
Program Fee quite acceptable, signs the Amendment and sends it by fax to David

1. Underline the sentences true to the text:

* Pete telephones David.

David telephones Pete.

David's secretary telephones Pete.

* He makes this call two days before the group is to leave Moscow.

He makes the call one week before the Russian businessmen are to leave Moscow.

He makes the call two weeks before the businessmen are to leave

* One of the participants has fallen ill.

Mr Lvov, Group Leader, has fallen ill .

Two participants have fallen ill.

» David will have to change the hotel reservation.

Pete says he has changed the hotel reservation.

Pete says he will have to change the hotel reservation.

* This change causes the change of the fee.

This change does not cause the change of the fee.



The businessmen do not speak about the change of the fee.
 David promises to telephone to settle the problem.

David promises to send a fax message to settle the problem .

David settles the problem dining the telephone talk.

2. Underline the verbs and translate the sentences into Russian:
. I am putting you through.

. Now they are entering the office.

. They are leaving Moscow next week.

. We are planning to send a group in November.

. We sometimes send groups to England.

. I'm making a note of that.

. I often make notes at business talks.

. David is staying at the Russia hotel.

. He often stays there.

10. They are working at a very important project now and cannot leave for the mountains.
3. Match English and Russian equivalents:

O 0 I N DN W~

1. Y Hac BO3HUKJIO HEKOTOpOE

1. Speaking. OCJIOXKHEHUE.

2.1'm sorry to disturb you. 2. Kakoe ocnoxxHeHue?

3. We have a problem, I'm afraid. 3. Cayuaro.

4, What kind of problem is it? 4, U3BMHUTE 3a 6€CIIOKONCTBO.

5. One of the participants has fallen ill. 5. OH He CMOXeT MnoexaTh C IPYIIOM.
6. He won't be able to join the group. 6. OyeHb NevabHO (CABIIIATH 3TO).

, 7. Bo-niepBbIX, NIPpUAETCS Nlepe3aKa3aThb
7.1'm sorry to hear that. p pua p

HOMep.
8. First I'll have to make another 8. fl uMero B BUZy HOMEpP Ha OJHOTO
reservation. YyeJIoBeKa.
9.1 mean reservation for a single room. 9. KosinuecTBO Yy4aCTHUKOB cerlyac
10. The number of participants isn't HeuyeTHOe.
even now. 10. Oa¥H U3 y4aCTHUKOB 3a60J1eJI.

4. Insert prepositions:

Besides it will cause changes (1). . the Program fee.

Can you reduce the fee (2) ... 1000 pounds automatically?

Some (3) .. the expenses are not directly connected (4)... the number of participants.

The number (5) .. participants isn't even now.

(6) .. example, hiring coaches (7)... excursions, (8) ... airport —hotel transfers and so on.

I'll make calculations and send you the appropriate amendment .(9) .. the Contract.

5. Insert articles:

If I find (1)... amended fee quite reasonable I shall immediately instruct (2)... bank to make
(3)... transfer.

(4) .. reduction will be about 900 pounds and I hope you will pay for program next week,
as (5) ... Contract says.

When you make calculations please remember it's (6)... force majeure case. We should split
(7)... expenses.

In (8) ... hour or so I'll send you (9) ... amendment.

6. Sum up each dialogue. The following words may be of help:

First Mr ... speaks to ...



First the businessmen speak about ...
Mr. . mentions ...

They discuss ..

They agree

Text 2 Changing money

In the evening a few participants went to a bureau de change next to the hotel to change
some dollars into pounds.

In London money can be changed either at banks, at bureaux de change or at customers'
services desks in big department stores.

Banks are usually open from 9.30 a. m. until 3.30 p. m. Some are open on Saturday, but
never on Sunday. They accept plastic cards Visa, Access as well as traveller's cheques and, of
course, cash. Many banks have cash dispensing machine services.

Bureaux de change are usually open for longer hours and every day. They often charge a
bigger commission than banks.

The exchange rates are often shown in the running lines placed in the windows or on the
walls of the bureaux de change for everybody to see.

Now Sergei comes up to the counter of the bureau de change:

Sergei: Good evening.

Cashier: Good evening, sir. Can I help you?

Sergei: Could I change two hundred dollars into pounds, please?

Cashier: Yes, certainly.

Sergei: How much will it be?

Cashier: About one hundred and twenty pounds.

Sergei: Good. Here you are.

Cashier: Thank you. And how would you like it, in twenties, tens or smaller notes?

Sergei: In tens, please.

Cashier: Fine. Here is the money and your receipt, please.

Sergei: Thanks. Excuse me, will you be open tomorrow, on Sunday?

Cashier: Yes. But we work shorter hours on Sundays. We'll close at 7 p. m.

Sergei. Thank you. And one more thing. Can I change these coins of fifty cents each.

Cashier: I'm afraid 1 can't take small change. We change only notes.

Sergei: Do you believe I can change them somewhere else?

Cashier: I'm afraid you can't. This is a rule with banks and bureaux de change.

Sergei: 1 see. Thank you. Cashier: You are welcome.

1. Find the answers in the text and write them down:

1. Where can money be changed in London?

2. Can only cash be changed?

3. Where can exchange rates be seen?

2. Complete as in the text:

Banks are usually open from (1) ... until (2)... Some are (3)... on Saturday but never (4)...
Many banks have machine services. Bureaux de change are usually (5)... longer hours and (6)..
day They often charge than banks.

3. Write down what the text said about:
« exchange rates e commissions
« forms of money to be changed « cash dispensing machines
e working houis * place, where money can be changed



4. Underline the answer true to the text:

1 Where did the participants go to change
some money?

2e Where was it located?

3¢ What money did they want to change?

4e How much money did Sergei want to change?

5e¢ For what sum did he change that money?

6¢ In what notes did he get the money?

7 Did he also change the coins he had?

8e Where can small change be changed?

9e Was the bureau de change open on Sunday, as the
cashier said?

5. Complete the dialogues :

— Good ...

— Good ... Can I help ...7

— Could I ... 200 ...

— How much ...?

— About 120 ...

— Good. Here you ...

— Thank you. And how ... smaller notes?
—1In..

— Fine. Here is receipt, please.

— Thank you.

— Excuse me, will ... Sunday?

— Yes, but ... shorter ... We'll close ...

— One more thing. Can I .. coins .?

To a bank.
To a bureau de change.
To a departments store.

In the hotel.
Near the hotel.
Rather far from the hotel

Roubles.
Pounds.
Dollars.

200 roubles.
200 pounds.
200 dollars.

120 roubles.
120 pounds.
120 dollars.

In tens.
In fives.
In twenties.

Yes, he did.
No, he didn't.

At banks.
At bureaux de change.
Nowhere.

Yes, it was open 24 hours.

No, it was closed.

Yes, it was, but only till
19.00.



— I'm afraid I can't ... We .. notes.
— Do you believe ... somewhere else?
— I'm afraid ... This is a rule ...

Text 3. Business contacts

On a certain day Ivan, one of the participants of the group decided to telephone the English
businessman with whom he had been doing business for some time. Before lie left Moscow he
had contacted the Englishman and told him he would be in London soon. And they decided to
meet in the London office of the Englishman. Thus he telephoned the Englishman to make an
appointment for the next day.

Ivan: My name is Smirnov. I'd like to speak to Mr. Frieser, please.

Voice: There is no one by name of Freiser. I'm afraid you have

the wrong number. What number were you calling?

Ivan: 1 was dialling 7—2992.

Voice: Oh, but this is 7—2993.

Ivan: I'm sorry to have bothered you.

Voice: That's quite all right.

Secretary: Mr. Freiser's office here.

Ivan: May I speak to Mr. Freiser, please?

Secretary: Who is that calling, please?

Ivan: My name is Smirnov. [ came from Moscow a few days ago and 1 wanted to meet Mr.
Freiser. We spoke about our meeting while I was still in Moscow.

Secretary: I'm sorry Mr. Freiser is busy now. He is in conference. How could he contact you
later?

Ivan: I'm staying at the Sherlock Holmes Hotel. My room number is 346. I'll be in at about
six in the evening.

Secretary: Very good. He will contact you then.

Mpr. Freiser: Ivan, is that you? Good evening.

Smirnov.: Good evening, Frank. I'm very glad to hear you.

Mr. Freiser: So am I. When shall we meet?

Smirnov: 1 have some free time tomorrow morning.

Mr. Freiser: Splendid. Let's make an appointment for ten. Smirnov: It suits me all
right.

Mr. Freiser: Then our driver will pick you up at the hotel at a

quarter to ten. Our office is not far away.
Smirnov: I'll be happy to see you and discuss our enquiry then.
Mpr. Freiser: Likewise. I'll be grateful if you could join me for lunch.
Smirnov: Thank you. I'll be glad to. See you tomorrow.

1. Match English and Russian equivalents:

Jlo Toro kak yexaTb u3 MOCKBbI, OH

on a certain da
y CBS3aJIC4 C 3TUM aHr-

JINYaHHUHOM.

He telephoned an Englishman with

: . OH ckasaJ aHIVIMYaHKHY, YTO CKOPO
whom he had been doing business for some % p

time. oyznet B JIoH/0HE.
Before he left Moscow he had contacted OH MO3BOHMJI aHTJIMYAHUHY, YTOObI
the Englishman. JIOTOBOPHUTbLCS C HUM O

BCTpeYe Ha CJeYIIMHI JeHb.



He told the Englishman he would be in OH MO3BOHMJI aHTJIMYAHUHY, C KOTOPbIM
London soon. OH y>Ke paboTaJs He

KOTOpOE BpeMs.

He telephoned the Englishman to make o
an appointment for the next day. B O/UMH OTIPEAC/IEHHRIM ACHD

2. Choose the correct variant:

— My name (is, are) Smirnov. I'd like (speak, to speak) to Mr. Freiser, please.

— There (is, are) no one by name of Freiser. I (am, is) afraid you (have, has) the wrong
number. What number (was, were) you calling.

— I (was, were) calling 7—2992.

— Oh, but this (is, are) 7—2993.

— I'm sorry (fo have, have) bothered you.

— That (is, are) quite all right.

3. Insert prepositions:

I'd like to speak... Mr. Freiser, please.

There is no one... name of Freiser.

I came... Moscow.

We spoke.. our meeting while I was still... Moscow.

I'm staying... the Sherlock Holmes Hotel.

I'll be in... about six.... the evening.

Let's make an appointment... ten.

Our driver will pick you up... the hotel... a quarter... ten.

I'll be grateful if you could join me... lunch.

4. Find the English equivalents in the text:

» Bbl Habpa/iv HenpaBUJ/IbHbIHN * Korga Mbl BCTpeTUMCcs?
HOMep.

Kako#t Homep Bbl Habupaau?

M3BUHUTE 32 6ECTOKONCTBO.

Kto 3BOHHUT?

['-H ®pensep 3aHAT. OH Ha

3ace/laHUH.

Kak ¢ BaMu cBA3aThCA M03xKe?

A 6yy B rOCTUHMIE OKOJIO

mecTH.

5. Translate into Russian:



e The secretary answered that Mr.

e [van said his name was Smirnov. Freiser was in conference. She promised

He said he wanted to speak to Mr. Freiser. ~ that Mr. Freiser would contact him later.

The stranger said there was no one by Mr. Freiser said that their driver would
name of Freiser there. pick him up.

He said Ivan had dialed the wrong They decided they would discuss the
number. inquiry.

Ivan said he was sorry. They also decided they would have

lunch together.

6. Make sentences:

the office was not far away
Mr. Freiser said he would be glad to have lunch together with Mr. Smirnov
he would be happy to see Ivan

Text 4 Ordering the devices

After Ivan Smirnov had a fact-finding visit to Newall Ltd. 4e studied the materials he got
and reported the results of his visit and survey to the General Director. In the morning he
telephoned Mr. Freiser and made an appointment for 11 a. m. the same day. Thus they met at
Mr. Freiser's premises at 11 and after some preliminaries they got down to business.

Frank: Judging by your early call this morning you have brought us good news, havent'you?

Ivan : That's true. Last night I spoke with my General Director and he gave me the go-ahead
to the purchase. And here is the list of the devices we are interested in.

Frank: And how many devices of each type are you ordering?

Ivan : 5 of each the five types, or 25 all in all.

Frank: 1t is rather disappointing, I should say.

Ivan : 1 agree with you here. It's a rather small order. But it's a trial order. If our customers
are satisfied with the devices they will order some more. Meanwhile we'll contact our customers
in a few other cities in Russia. They might be interested too.

Frank: And speaking about your trial order, when do you need the devices?

Ivan: Can you deliver them next month?

Frank: At the earliest we can deliver them during the second half of the month. And how do
you want us to ship the goods?

Ivan: By air, this time. They are not very heavy and besides our customers are impatient to
test them as soon as possible.

Frank: If T understand you properly you would like us to ship them on cif terms by plane.
The cif prices will be much higher than the basic prices stated in our brochures.

Ivan: Then let's discuss the price now.

Frank: Shall we have some coffee or tea first?

Ivan: 1 don't mind a break at all.

1. Underline the answers true to the text:



Yes, he did.
No, he didn't.
It's not quite clear.

For 10 o'clock.
For 11 o'clock.
For 11.30.

e Did Ivan Smirnov contact his chief before he
telephoned Mr. Freiser?

 For what time did he make an appointment with
Mr. Freiser?

At the hotel.
e Where did the meet? At Mr. Freiser's office.
The text did not mention it.

Mr. Freiser did.

» Who gave OK to the purchase? Mr. Smirnov did.
Mr. Smirnov's chief.
* How many devices did the Russian 20.
company want to buy? 2'5
Yes, it was.

No, it wasn't. It was the only order the
Russian company wanted to make.
Mr. Smirnov said nothing about it.

e Was it a trial order?

The same month.
The next year.
The next month.

* When did the Russian company want
to have the devices?

On cif terms.
Mr. Smirnov said nothing about it.
Mr. Freiser proposed cif terms.

e On what terms did they want to have
the goods delivered?

By ship.
By plane.
He said nothing about it.

e How did Mr. Smirnov want the goods
to be shipped?

2. Match English and Russian equivalents:

fact-finding visit TeM BpeMeHeM MbI CBSKEMCS C HALUIUMHU

He reported the results of his survey to = gpyrumu kineHTaMmu. Bo3MOXKHO, OHU TOXKe
the Director. NpOSIBAT UHTEPEC.

After some preliminaries hey got down OH J0J10:KWJ1 IUPEKTOPY O pe3yJibTaTax
to business. 03HaKOMJIEHHUS.

BHU3UT C L€JIbIO BIACHEHHUA OTAE/IbHbBIX

Judging by your early call. . BONPOCOB

He gave me the go-ahead to the

purchase OH fan coryiacve Ha 3Ty 3aKyIKYy.

It's rather disappointing. Cynsd mo BalieMy paHHEMY 3BOHKY...



[Tocsie 06MeHa HEKOTOPBIMU
npeJBapuTeJbHbIMU ppa3aMU OHU NepeLIn

K Jlen1y

They might be interested too. f oyeHb pazoyapoBaH!

Meanwhile we'll contact some other
customers

3. Insert prepositions:

He reported the results of his visit ... the General Director

The businessmen made an appointment... 11 o'clock the same day
They met... Mr. Freiser's premises.

After some preliminaries the got down ... business.

Judging... your early call the news is good.

The Director gave me the go-ahead... the purchase

Here is the list ... the devices we are interested.

If our customers are satisfied ... the devices they will order some more

4. Use the verbs in the right forms:

Judging by your early call you (?o bring) us good news.

Last night I (to speak) with my General Director and he (fo give) me the go-ahead to the
purchase.

If our customers (7o be satisfied) with the devices they will order some more.

If our customers (%o like) your devices they (to order) some more.

If they (/o be happy) about your devices they (to make) another older.

If they (o be interested) in your goods we (fo make) a few more contracts.

5. Sum up how the devices were ordered.



